
GE.24-09703  (S)    100724    100724 

Consejo de Derechos Humanos 
57º período de sesiones 

9 de septiembre a 9 de octubre de 2024 

Tema 6 de la agenda 

Examen periódico universal 

  Informe del Grupo de Trabajo sobre el  
Examen Periódico Universal* 

  Yemen 

  

  

 * El anexo se distribuye sin revisión editorial oficial, únicamente en el idioma en que se presentó. 

 

Naciones Unidas A/HRC/57/9 

 

Asamblea General Distr. general 

24 de junio de 2024 

Español 

Original: inglés 



A/HRC/57/9 

2 GE.24-09703 

  Introducción 

1. El Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, establecido de 

conformidad con la resolución 5/1 del Consejo de Derechos Humanos, celebró su 46º período 

de sesiones del 29 de abril al 10 de mayo de 2024. El examen del Yemen se llevó a cabo en 

la sexta sesión, el 1 de mayo de 2024. La delegación del Yemen estuvo encabezada por el 

Ministro de Asuntos Jurídicos y Derechos Humanos, Ahmed Omar Mohammed Arman. En 

su 16ª sesión, celebrada el 8 de mayo de 2024 , el Grupo de Trabajo aprobó el informe sobre 

el Yemen. 

2. El 10 de enero de 2024, el Consejo de Derechos Humanos eligió al siguiente grupo 

de relatores (troika) para facilitar el examen del Yemen: Luxemburgo, Maldivas y Sudáfrica. 

3. Con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 15 del anexo de la resolución 5/1 del Consejo 

de Derechos Humanos y en el párrafo 5 del anexo de la resolución 16/21 del Consejo, para 

el examen del Yemen se publicaron los siguientes documentos: 

 a) Un informe nacional/exposición por escrito de conformidad con el 

párrafo 15 a)1; 

 b) Una recopilación preparada por la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) de conformidad con el 

párrafo 15 b)2; 

 c) Un resumen preparado por el ACNUDH de conformidad con el párrafo 15 c)3. 

4. Por conducto de la troika se transmitió al Yemen una lista de preguntas preparadas de 

antemano por Alemania, Bélgica, Eslovenia, España, Liechtenstein, Portugal, en nombre del 

Grupo de Amigos sobre los mecanismos nacionales para la aplicación, la presentación de 

informes y el seguimiento, y el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte. Esas 

preguntas pueden consultarse en el sitio web del examen periódico universal. 

 I. Resumen de las deliberaciones del proceso de examen 

 A. Exposición del Estado examinado 

5. La delegación del Yemen recordó que el Consejo de Derechos Humanos era crucial 

para salvaguardar los derechos humanos en todo el mundo, especialmente mediante 

mecanismos como el examen periódico universal. Subrayando la necesidad de dar prioridad 

a los derechos humanos en la política internacional, el Gobierno del Yemen destacó su 

adhesión a la promoción de los derechos humanos a pesar de las difíciles circunstancias. Los 

esfuerzos del Gobierno, luego de realizar amplias consultas con órganos gubernamentales, 

comités de derechos humanos, la sociedad civil y expertos, culminaban con la presentación 

de informes nacionales a los órganos internacionales y su debate con ellos. 

6. A pesar de enfrentarse a obstáculos debido a la actual crisis en el Yemen, el Gobierno 

había aceptado y reconocido numerosas recomendaciones del Grupo de Trabajo sobre el 

Examen Periódico Universal, lo que demostraba su dedicación a mejorar la situación de los 

derechos humanos. Sin embargo, el país seguía lidiando con las catastróficas consecuencias 

de la toma del poder por la milicia huzí, que se había caracterizado por la comisión de 

crímenes de guerra, violaciones del derecho internacional humanitario y abusos 

generalizados, con ataques a civiles, periodistas e instalaciones educativas y sanitarias. 

7. El Gobierno del Yemen participaba activamente en iniciativas de paz, pero la negativa 

de la milicia huzí a tomar parte había obstaculizado los avances. Los intentos de aplicar el 

Acuerdo de Riad, con el que se quería establecer un Gobierno conjunto y ampliar la 

participación política, no habían dado fruto, ya que los huzíes rechazaban las invitaciones a 

  

 1 A/HRC/WG.6/46/YEM/1. 

 2 A/HRC/WG.6/46/YEM/2. 

 3 A/HRC/WG.6/46/YEM/3. 

http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/46/YEM/1
http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/46/YEM/2
http://undocs.org/sp/A/HRC/WG.6/46/YEM/3


A/HRC/57/9 

GE.24-09703 3 

participar. A pesar de estos contratiempos, el Gobierno había adoptado medidas para 

reestructurar instituciones clave como las fuerzas armadas, el poder judicial y los cuerpos de 

seguridad, con el fin de mejorar la gobernanza y la estabilidad. 

8. En respuesta a la crisis humanitaria, exacerbada por el conflicto, el Gobierno había 

aceptado un alto el fuego propuesto por las Naciones Unidas, aunque se había topado con 

continuas violaciones y tácticas de guerra económica de los huzíes, como la obstrucción de 

las exportaciones de petróleo y el impedimento de la entrega de ayuda humanitaria. Los 

intentos de convertir el alto el fuego en una solución permanente habían resultado 

obstaculizados por la intransigencia de los huzíes, que perpetuaba el sufrimiento de la 

población civil yemení. 

9. En el frente institucional, el Yemen había trabajado para reforzar su marco de 

derechos humanos, entre otros medios aumentando la actividad de los departamentos de 

derechos humanos de los ministerios, nombrando coordinadores de derechos humanos en las 

provincias y estableciendo un comité técnico de derechos humanos para coordinar las 

actividades gubernamentales y colaborar con las organizaciones no gubernamentales. 

10. El Yemen se enfrentaba a retos polifacéticos derivados del conflicto, la inestabilidad 

política y las violaciones de derechos humanos perpetradas por la milicia huzí. A pesar de 

estos obstáculos, el Gobierno seguía comprometido con la promoción de los derechos 

humanos, la participación en iniciativas de paz y la mejora de las estructuras de gobierno 

para lograr la estabilidad y la prosperidad de sus ciudadanos. Sin embargo, eran necesarios 

un apoyo internacional sostenido y esfuerzos concertados para solucionar los complejos 

problemas humanitarios y de seguridad que enfrentaba el Yemen. 

11. El Gobierno había emprendido importantes iniciativas de reforma judicial, haciendo 

hincapié en la independencia y eficacia del poder judicial. Mediante la Estrategia de 

Autoridad Judicial, se había reestructurado el Consejo Judicial Supremo y se le habían 

otorgado plenos poderes para gestionar los asuntos judiciales. Los cambios organizativos en 

el Ministerio de Justicia tenían por objeto apoyar al poder judicial, supervisar el flujo de 

trabajo y garantizar la correcta aplicación de las leyes. 

12. A fin de combatir cuestiones como el matrimonio infantil, el Gobierno había 

redactado leyes para fijar una edad mínima para contraer matrimonio, pero la inestabilidad 

política impedía avanzar. El trabajo infantil había aumentado debido al control que ejercían 

las milicias en algunas zonas, lo que había llevado al Gobierno a centrarse en la 

sensibilización y el desarrollo de políticas en favor de los derechos del niño. Los esfuerzos 

también se habían extendido a la lucha contra el reclutamiento de niños mediante planes de 

acción actualizados y la colaboración con organismos de las Naciones Unidas. 

13. Se había dado prioridad a las cuestiones relacionadas con los refugiados, y había 

planes de aprobar una ley nacional que regulara el proceso de asilo, integrara a los refugiados 

en los programas de desarrollo y mejorara las condiciones de los centros de acogida. El 

Gobierno apoyaba a los refugiados del Cuerno de África en colaboración con la Oficina del 

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados y la Organización 

Internacional para las Migraciones. 

14. En defensa de la libertad de expresión, el Gobierno trabajaba para proteger a los 

periodistas, reformar los sectores de los medios de comunicación y garantizar el derecho de 

los ciudadanos a expresarse pacíficamente. Los programas de sensibilización aprobados 

promovían los valores de los derechos humanos en toda la sociedad. 

15. Para luchar contra la trata de personas, el Gobierno había constituido un comité 

nacional y aprobado leyes y protocolos destinados a la prevención, la protección de las 

víctimas y la sensibilización. 

16. A pesar de las dificultades, las iniciativas en materia de educación se centraban en 

restaurar y ampliar las instalaciones educativas, acomodar a los estudiantes desplazados y 

proporcionar una educación inclusiva. En cuanto a la salud pública, el Gobierno daba 

prioridad a los servicios de atención sanitaria a pesar de las limitaciones de recursos, y había 

puesto en marcha estrategias para combatir enfermedades como el cólera. 



A/HRC/57/9 

4 GE.24-09703 

17. Persistían los problemas económicos debido al conflicto, que afectaban a diversos 

sectores y habían provocado la devaluación de la moneda y subidas de precios. Los planes 

de respuesta humanitaria atendían las necesidades básicas, con el apoyo de la ayuda 

internacional. 

18. El Gobierno se dedicaba plenamente a proteger los derechos humanos a pesar de los 

obstáculos planteados por el conflicto, con medidas para prevenir las detenciones ilegales y 

las torturas. 

19. El Yemen se enfrentaba a retos complejos, exacerbados por el conflicto, que 

dificultaban la aplicación de las reformas y agravaban las crisis humanitarias. A pesar de ello, 

el Gobierno mantenía su compromiso de abordar los problemas en diversos sectores, con el 

apoyo de la cooperación y la asistencia internacionales. 

20. La delegación expresó su agradecimiento por las preguntas planteadas de antemano 

por varios países y se comprometió a responder a todas las formuladas durante el proceso de 

examen. Refiriéndose a las preocupaciones expresadas por las prácticas de detención ilegal 

y la prevención de la tortura, la delegación destacó el compromiso del Gobierno de aplicar 

leyes que cumplieran las normas internacionales de derechos humanos. Ofreció garantías de 

que no había presos políticos en las cárceles administradas por el Estado y describió las 

medidas adoptadas para garantizar la legalidad de las detenciones y atender las denuncias. 

21. En cuanto a la pena de muerte, la delegación destacó el compromiso del Gobierno con 

la protección del derecho a la vida. Aunque la ley permitía la pena de muerte, su aplicación 

en la práctica era cautelosa y existían salvaguardias para reducir al mínimo el número de 

ejecuciones, como la prohibición de ejecutar a menores y ancianos. 

22. En respuesta a las preguntas sobre la protección de los niños afectados por el conflicto, 

la delegación describió los esfuerzos realizados para proporcionar educación de recuperación 

y mejorar las medidas de protección de la infancia en las escuelas. Destacó los avances 

logrados en la aplicación de las leyes sobre los derechos de los niños y las directrices emitidas 

para impedir el reclutamiento de niños. 

23. En relación con las preguntas sobre la ratificación de los protocolos de las Naciones 

Unidas contra la delincuencia organizada transnacional, la delegación subrayó su 

compromiso de combatir la trata de personas y otros delitos en el marco de las leyes locales. 

24. En cuanto a la participación política de las minorías, incluidos los bahaíes y los grupos 

marginados, el Gobierno condenaba la represión y la discriminación y promovía los derechos 

de todos los ciudadanos a participar en los asuntos públicos. 

25. Por último, la delegación describió las medidas adoptadas para combatir la 

discriminación por motivos de edad y proteger los derechos de las personas mayores 

mediante la adopción de una estrategia nacional de atención a esas personas. 

26. Para concluir, la delegación reafirmó la adhesión del Gobierno del Yemen al fomento 

y protección de los derechos humanos y se comprometió a poner en práctica todas las 

recomendaciones aceptadas durante el proceso de examen. Expresó su gratitud por el interés 

de la comunidad internacional y su disposición a escuchar las recomendaciones a fin de que 

el Yemen siguiera avanzando en materia de derechos humanos. 

 B. Diálogo interactivo y respuestas del Estado examinado 

27. En el diálogo interactivo formularon declaraciones 88 delegaciones. Las 

recomendaciones formuladas durante el diálogo figuran en la sección II del presente informe. 

28. El Sudán acogió con satisfacción las estrategias del Yemen en los ámbitos de la 

nutrición, la vacunación infantil, los sistemas de información sanitaria y la educación, así 

como sus esfuerzos para responder a las necesidades humanitarias. 

29. Suiza dio la bienvenida a la delegación del Yemen y presentó sus recomendaciones. 

30. El Togo animó al Yemen a que redoblara sus esfuerzos en los ámbitos de la educación 

y la cultura para garantizar el desarrollo de todos los sectores de la población. 
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31. Túnez expresó su apoyo al Yemen en la búsqueda de una solución política global y 

duradera que restableciera la seguridad y la estabilidad y garantizara su unidad, soberanía e 

independencia. 

32. Türkiye elogió los esfuerzos del Yemen para proteger mejor los derechos humanos en 

todo el país a pesar de las difíciles condiciones derivadas de las circunstancias del conflicto. 

33. Ucrania elogió al Yemen por los progresos realizados desde el anterior examen 

periódico universal y lo animó a que siguiera esforzándose por cumplir sus compromisos en 

materia de derechos humanos. 

34. Los Emiratos Árabes Unidos tomaron nota con reconocimiento de los esfuerzos 

realizados por el Yemen en el ámbito de los derechos humanos a pesar de las dificultades 

derivadas de la situación actual. 

35. El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte elogió al Yemen por el 

lanzamiento oficial de la hoja de ruta dirigida por las Naciones Unidas en 2023, cuyo objetivo 

era lograr una paz sostenible y a largo plazo. 

36. Los Estados Unidos de América elogiaron el apoyo constante del Yemen a los intentos 

del Enviado Especial del Secretario General para el Yemen de reunir a las partes con el fin 

de forjar un acuerdo que pusiera fin al sufrimiento del pueblo yemení. 

37. El Uruguay expresó su reconocimiento al Yemen por sus esfuerzos destinados a 

aplicar las recomendaciones del ciclo anterior y las medidas adoptadas para promover y 

proteger los derechos humanos. 

38. La República Bolivariana de Venezuela expresó su agradecimiento por la 

implementación de varios proyectos y programas para abordar la situación de los más 

vulnerables, especialmente en materia de educación, salud y alimentación. 

39. Viet Nam expresó su reconocimiento por los esfuerzos del Yemen para consolidar su 

marco institucional en materia de derechos humanos y promover la educación en derechos 

humanos para sensibilizar y capacitar a los funcionarios gubernamentales y a la sociedad. 

40. El Afganistán elogió al Yemen por sus iniciativas destinadas a aplicar las 

recomendaciones del tercer ciclo del examen periódico universal a pesar de los problemas de 

seguridad. 

41. Argelia señaló los esfuerzos realizados por el Yemen para promover los derechos 

económicos, sociales y culturales, en particular la protección social, la educación y los 

servicios de salud. 

42. La Argentina dio la bienvenida a la delegación y le agradeció la presentación de su 

informe. 

43. Australia acogió con satisfacción los compromisos de aplicar un alto el fuego 

nacional, mejorar las condiciones de vida y reanudar un proceso político inclusivo. Alentó a 

todas las partes a que colaboraran con la Oficina del Enviado Especial del Secretario General 

para el Yemen con respecto a la hoja de ruta de las Naciones Unidas. 

44. Austria reconoció el contexto persistentemente difícil del Yemen y expresó su 

preocupación por la situación humanitaria y los ataques a civiles e infraestructuras civiles. 

45. Azerbaiyán acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por el Yemen a pesar de 

los retos existentes, en particular las políticas y estrategias sobre educación y sanidad y el 

plan nacional sobre los derechos de las mujeres. 

46. Bahrein dio la bienvenida a la delegación y señaló los esfuerzos realizados por el 

Yemen desde el anterior examen a pesar de los numerosos retos que enfrentaba. 

47. Bangladesh señaló los esfuerzos del Yemen a pesar de las importantes dificultades, y 

reconoció la positiva interacción del país con el Enviado Especial del Secretario General para 

el Yemen y con los mecanismos internacionales de derechos humanos. 

48. Bélgica reiteró su preocupación por el conflicto en el Yemen y por las numerosas 

violaciones y abusos del derecho internacional humanitario y de los derechos humanos que 

habían cometido todas las partes. 
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49. El Brasil reiteró su preocupación por la crisis humanitaria. Tomó nota de la 

reactivación del comité técnico gubernamental sobre derechos humanos y de la elaboración 

de la Estrategia Nacional de Nutrición. 

50. Bulgaria señaló los esfuerzos realizados por el Yemen para atender a los desplazados 

internos y establecer una institución nacional independiente de derechos humanos conforme 

a los principios relativos al estatuto de las instituciones nacionales de promoción y protección 

de los derechos humanos (Principios de París). 

51. Burkina Faso acogió con satisfacción la elaboración de varias políticas y estrategias 

nacionales destinadas a garantizar el disfrute de los derechos y libertades fundamentales, así 

como las acciones de sensibilización conexas. 

52. Burundi acogió con satisfacción la creación del comité de apoyo a los grupos más 

vulnerables, el Comité Nacional para las Mujeres y las políticas, estrategias y planes de 

promoción de los derechos de las mujeres. 

53. El Canadá reiteró su preocupación por la situación de los derechos humanos en el 

Yemen y señaló que múltiples actores, incluidas las milicias huzíes, eran responsables de 

graves abusos de derechos humanos. 

54. Chile saludó los esfuerzos del Yemen para combatir el abandono escolar, ayudar a los 

niños no escolarizados y reforzar su cooperación con el sistema de derechos humanos de las 

Naciones Unidas. 

55. China acogió con satisfacción los esfuerzos realizados por el Yemen para poner fin al 

conflicto armado y buscar soluciones pacíficas. 

56. Colombia animó al Yemen a intensificar sus esfuerzos para reducir la violencia y 

buscar la paz, retomando el Acuerdo de Estocolmo. 

57. Costa Rica reiteró su preocupación por las violaciones de los derechos humanos de la 

población civil en el contexto del conflicto armado. 

58. Cuba reconoció los esfuerzos del Gobierno para restablecer la paz y la seguridad y 

garantizar el estado de derecho. 

59. Chequia agradeció al Yemen por su exposición y formuló recomendaciones. 

60. Dinamarca expresó su profunda preocupación por la crítica situación humanitaria y 

de los derechos humanos, así como por los derechos de las mujeres y las niñas, incluida la 

libertad de circulación. 

61. La delegación del Yemen hizo hincapié en su compromiso de examinar todas las 

recomendaciones y aplicar las medidas necesarias. Desde 2014 se habían centrado los 

esfuerzos en poner fin a la guerra mediante negociaciones y procesos políticos a pesar del 

rechazo de las milicias terroristas. La delegación destacó la decisión de establecer una 

institución nacional de derechos humanos después de un diálogo nacional; se crearía tras el 

cese de las hostilidades. 

62. Señaló dificultades en la prestación de asistencia, debido principalmente a la 

obstrucción de las milicias huzíes, que causaban efectos adversos para los ciudadanos. El 

Gobierno trataba de cooperar con los mecanismos internacionales a pesar de las trabas de los 

huzíes. La delegación mencionó los debates sobre la firma de acuerdos internacionales y la 

intención de ratificarlos en futuras sesiones parlamentarias. 

63. Destacó los esfuerzos realizados para investigar las detenciones arbitrarias y apoyar a 

una entidad nacional encargada de investigar las violaciones. A pesar de las dificultades, 

persistía la cooperación con entidades internacionales. La delegación reiteró la firme 

voluntad del Gobierno de preservar los derechos de las minorías y solicitó el apoyo a este 

respecto de países y organizaciones internacionales. 

64. En cuanto a la capacitación política, a pesar de las dificultades se observaban avances 

en el aumento de la participación de las mujeres, incluso en puestos decisorios de alto nivel 

y en funciones judiciales. Se había elaborado una estrategia para mejorar las condiciones 

socioeconómicas de las mujeres. La delegación destacó las medidas adoptadas contra la 
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mutilación genital femenina y la prevención del abandono escolar, así como las iniciativas 

para combatir la violencia de género. 

65. En cuanto a la independencia judicial, se estaba trabajando para activar los tribunales, 

nombrar jueces de ambos sexos y reformar las instituciones judiciales. Se daba prioridad al 

acceso a los servicios judiciales a pesar de las circunstancias excepcionales. 

66. El Gobierno había aplicado una hoja de ruta para los derechos de los niños, firmada 

con las Naciones Unidas en 2018, y la delegación subrayó los esfuerzos realizados para 

abordar diversos desafíos, defender los derechos humanos, empoderar a las mujeres y mejorar 

los servicios judiciales, al tiempo que se buscaba apoyo internacional para las iniciativas de 

paz y desarrollo en el Yemen. 

67. Djibouti acogió con satisfacción los mecanismos destinados a proporcionar ayuda 

humanitaria esencial, así como el proyecto de ley sobre una institución nacional 

independiente de derechos humanos, que se crearía en 2025. 

68. La República Dominicana acogió con satisfacción los esfuerzos del Yemen para 

desarrollar la Estrategia Nacional de Nutrición. 

69. El Ecuador destacó la elaboración y aplicación del plan estratégico quinquenal para 

el período 2023-2027, que abordaba las cuestiones de género. 

70. Egipto acogió con satisfacción la reactivación del mecanismo nacional de aplicación, 

presentación de informes y seguimiento, y los esfuerzos en curso para establecer una 

institución nacional independiente de derechos humanos. 

71. Guinea Ecuatorial acogió con satisfacción los esfuerzos realizados para respetar los 

principios de derechos humanos a pesar de los graves abusos perpetrados por las milicias 

armadas. 

72. Eritrea dio la bienvenida a la delegación del Yemen y presentó sus recomendaciones. 

73. Estonia expresó su profunda preocupación por las violaciones sistemáticas de los 

derechos de las mujeres, incluida la discriminación generalizada contra ellas, así como por 

los continuos actos de violencia, amenazas y hostigamiento contra periodistas y trabajadores 

de los medios de comunicación en el Yemen. 

74. Francia agradeció al Yemen por la presentación de su informe y expuso sus 

recomendaciones. 

75. Gambia elogió al Yemen por sus medidas proactivas contra la violencia de género, 

que incluían leyes y estrategias nacionales. 

76. Georgia expresó su preocupación por la actual situación, que ponía en peligro a la 

población del Yemen, e hizo hincapié en la urgente necesidad de abordar la crisis humanitaria 

y proteger a las personas vulnerables. 

77. Alemania expresó suma preocupación por la situación humanitaria y de los derechos 

humanos y pidió al Yemen que intensificara sus esfuerzos para lograr la igualdad de género. 

78. Honduras agradeció al Yemen por la presentación de su informe y expuso sus 

recomendaciones. 

79. Islandia acogió con satisfacción el informe nacional del Yemen y presentó sus 

recomendaciones. 

80. La India señaló los retos que enfrentaba el Yemen para lograr la paz, la estabilidad y 

el desarrollo, al tiempo que expresó su reconocimiento por su positiva interacción con los 

mecanismos de derechos humanos y el fortalecimiento institucional. 

81. Indonesia agradeció al Yemen por la presentación de su informe nacional y expresó 

reconocimiento por sus esfuerzos destinados a promover y proteger los derechos humanos a 

pesar de los retos. 

82. El Iraq reconoció los esfuerzos del Yemen para aliviar el impacto de la crisis 

humanitaria y reducir la malnutrición y la inseguridad alimentaria en el país. 
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83. Irlanda reiteró su preocupación por la ausencia de una ley integral que abordara toda 

la violencia de género, aunque reconocía las medidas adoptadas por el Yemen para apoyar a 

las mujeres víctimas. 

84. Israel condenó las violaciones cometidas por los huzíes en el Yemen, los ataques a 

civiles, las detenciones arbitrarias y los abusos contra mujeres, minorías y personas 

LGBTQ+. 

85. Italia agradeció al Yemen por la presentación de su informe nacional y expuso sus 

recomendaciones. 

86. Jordania reconoció los esfuerzos realizados por el Yemen para proteger y reforzar los 

derechos humanos mediante la aplicación de diversas recomendaciones. 

87. Kuwait reconoció los avances realizados por el Yemen en materia de derechos 

humanos y sus esfuerzos para proteger y promover los derechos ante los importantes desafíos 

existentes. 

88. Kirguistán agradeció la interacción del Yemen con el proceso del examen periódico 

universal, así como los avances realizados desde el examen anterior. 

89. Letonia dio la bienvenida a la delegación y le agradeció la presentación del informe 

nacional. 

90. El Líbano elogió los esfuerzos realizados por el Yemen para proteger los derechos 

humanos, destacó los logros de la Comisión Nacional de Investigación y pidió que se siguiera 

apoyando a las categorías prioritarias, especialmente los desplazados internos. 

91. Libia elogió los esfuerzos realizados por el Yemen para promover y proteger los 

derechos humanos, así como la publicación de varias estrategias nacionales. 

92. Liechtenstein dio la bienvenida a la delegación y presentó sus recomendaciones. 

93. Luxemburgo agradeció al Yemen por la presentación de su informe nacional y los 

esfuerzos realizados para aplicar las recomendaciones del tercer ciclo. 

94. Malawi dio la bienvenida al Yemen y agradeció a la delegación por su completa 

exposición. 

95. Malasia elogió al Yemen por sus esfuerzos, en particular para lograr la paz, restablecer 

la estabilidad económica y hacer frente a la importante crisis humanitaria que afectaba a las 

mujeres y los niños. 

96. Maldivas elogió al Yemen por reformar su política nacional sobre los desplazados en 

colaboración con las Naciones Unidas, incluida la integración de 400.000 estudiantes 

desplazados en las escuelas estatales. 

97. Malta expresó preocupación por la crisis de derechos humanos en el Yemen y la falta 

de adhesión del país a los protocolos facultativos de las convenciones de derechos humanos. 

98. Mauritania elogió la interacción del Yemen con los comités y mecanismos de las 

Naciones Unidas y elogió los esfuerzos del país para aplicar políticas de protección de los 

derechos económicos y sociales. 

99. México expresó su preocupación por la situación humanitaria y de derechos humanos 

en el Yemen, agravada por el conflicto armado, que afectaba especialmente a las mujeres y 

los niños. 

100. Montenegro reconoció los esfuerzos realizados por el Yemen para proteger los 

derechos humanos, le pidió que colaborara más con el ACNUDH y lo instó a que ratificara 

el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, 

destinado a abolir la pena de muerte. 

101. La delegación del Yemen agradeció los comentarios de varias delegaciones en 

relación con la migración irregular y los desplazados, en particular los procedentes del 

Cuerno de África, que entraban en el territorio del país. Destacó retos como el desplazamiento 

interno, los flujos migratorios y los migrantes en busca de trabajo, y se centró en las 

repercusiones humanitarias. La delegación describió los esfuerzos realizados para hacer 
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frente a la situación, incluida la cooperación con los ministerios pertinentes y con 

organizaciones internacionales como la Organización Internacional para las Migraciones 

para proporcionar asistencia a la repatriación. 

102. Expresó preocupación por la explotación y el maltrato de migrantes irregulares, con 

incidentes de violencia e información falsa. El Gobierno estaba buscando apoyo internacional 

para atender adecuadamente las necesidades de los migrantes y combatir la trata de personas. 

La delegación pidió una mayor coordinación y cooperación para abordar eficazmente estos 

problemas. 

103. La delegación condenó las restricciones a la libertad de circulación de las mujeres 

impuestas por las milicias huzíes, y citó casos de violaciones de los derechos constitucionales 

y de condenas a muerte dictadas por motivos morales. El Gobierno tenía la firme voluntad 

de aplicar medidas para prevenir el reclutamiento de niños, como inspecciones en centros 

militares y la creación de centros de coordinación para la protección de la infancia. 

104. La delegación también destacó los esfuerzos realizados para proteger las escuelas de 

los abusos y garantizar juicios justos. Concluyó su intervención con un llamado a la 

cooperación y el apoyo continuos para abordar estas complejas cuestiones. 

105. Marruecos expresó la esperanza de que el Yemen lograra establecer un clima 

adecuado para la protección de los derechos humanos y elogió los esfuerzos de la Comisión 

Nacional de Investigación. 

106. Nepal elogió la elaboración de la Estrategia Nacional de Nutrición para 2022-2030 y 

la adhesión a la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático. 

107. El Reino de los Países Bajos elogió el compromiso del Yemen con la hoja de ruta de 

las Naciones Unidas para la paz y expresó preocupación por los derechos de las mujeres y 

las restricciones al acceso humanitario. 

108. Nigeria expresó su reconocimiento por los esfuerzos del Yemen para proporcionar 

ayuda humanitaria a los desplazados internos y a los refugiados ante los persistentes desafíos. 

109. Noruega elogió la adhesión del Yemen a los principios de la tregua y celebró las 

medidas adoptadas para poner fin a la práctica de reclutar niños para los grupos armados. 

110. Omán acogió con satisfacción los progresos realizados en la lucha contra el 

reclutamiento de niños y la participación del Yemen en el proceso del examen periódico 

universal. 

111. El Pakistán expresó su reconocimiento por las medidas administrativas, normativas y 

legislativas adoptadas por el Yemen para reforzar los mecanismos de derechos humanos en 

el país. 

112. Panamá dio la bienvenida a la delegación del Yemen y presentó sus recomendaciones. 

113. El Paraguay acogió con satisfacción la aprobación de la Estrategia Sectorial de 

Educación, la Estrategia Nacional de Nutrición y la Estrategia Nacional de Salud Infantil y 

Adolescente. 

114. Portugal acogió con satisfacción la reactivación del mecanismo nacional de 

aplicación, presentación de informes y seguimiento, así como el proceso emprendido para 

crear una institución nacional de derechos humanos. 

115. Qatar expresó su reconocimiento por los esfuerzos realizados por la Comisión 

Nacional de Investigación que investigaba las denuncias de violaciones de los derechos 

humanos perpetradas en el Yemen desde 2011. 

116. La República de Corea elogió los esfuerzos realizados para investigar las presuntas 

violaciones y proteger los derechos humanos mediante el fortalecimiento de los marcos 

institucionales y expresó su preocupación por las violaciones de derechos humanos 

relacionadas con el conflicto. 

117. La Federación de Rusia señaló los recientes pasos en la buena dirección a pesar del 

aumento de las tensiones a lo largo de la costa, y expresó preocupación por la situación social 

y económica. 
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118. La Arabia Saudita acogió con satisfacción la aplicación de una serie de políticas y 

estrategias nacionales. 

119. El Senegal acogió con satisfacción la aprobación de varias leyes de derechos humanos 

que reforzaban el marco jurídico de protección de estos derechos. 

120. Eslovaquia señaló el llamado del Yemen al diálogo sobre los derechos humanos en el 

contexto del conflicto y acogió con satisfacción la cooperación con los mecanismos de 

derechos humanos, al tiempo que expresó preocupación por las violaciones que seguían 

cometiéndose. 

121. Eslovenia animó al Yemen a que promoviera los derechos humanos e impidiera el 

reclutamiento de niños, y expresó preocupación por la trata de personas y la violencia contra 

las mujeres. 

122. Somalia elogió al Yemen por las medidas adoptadas para colaborar con los 

mecanismos de derechos humanos a pesar de las dificultades, y también por sus iniciativas 

en materia de salud, educación y empoderamiento de las mujeres y los jóvenes. 

123. España agradeció a la delegación del Yemen por su participación en el ejercicio de 

examen y presentó sus recomendaciones. 

124. Sri Lanka agradeció al Yemen los esfuerzos realizados para resolver el conflicto y 

lograr la estabilidad económica y la promoción de los derechos humanos a través del Comité 

Nacional de Examen y las consultas nacionales. 

125. El Estado de Palestina expresó su agradecimiento al Gobierno del Yemen por proteger 

los derechos humanos y elogió los esfuerzos realizados para reforzar la rendición de cuentas 

por las violaciones cometidas. 

126. La delegación destacó la grave situación de los derechos humanos en el Yemen, 

distinguiendo entre las violaciones cometidas en las zonas controladas por el Gobierno y en 

las controladas por la milicia huzí. Se refirió a la impunidad sistemática, la falta de rendición 

de cuentas y la destrucción de hogares, con más de 900 casas destruidas. El orador denunció 

lo que parecía complacencia de la comunidad internacional hacia la milicia huzí, y señaló 

que esta podría tener la sensación de que se le daba “luz verde” para cometer violaciones. 

127. La delegación detalló los esfuerzos realizados para abordar las cuestiones de derechos 

humanos a pesar de las difíciles circunstancias, que incluían la presentación de informes a 

organismos internacionales como el Grupo de Trabajo sobre el Examen Periódico Universal, 

el Comité de Derechos Humanos y el Comité para la Eliminación de la Discriminación contra 

la Mujer. El Gobierno colaboraba con la sociedad civil, consultaba sus informes y los 

integraba en sus estrategias. La delegación hizo hincapié en la lucha contra la pobreza 

mediante estrategias nacionales y programas de protección social, aunque las limitadas 

capacidades hacían necesaria la ayuda internacional. 

128. También describió los esfuerzos realizados para combatir la trata de personas, los 

matrimonios forzados y la violencia contra hombres y mujeres, por ejemplo con la creación 

de comités nacionales y medidas de sensibilización. El Gobierno estaba buscando apoyo 

internacional para impartir programas de formación y rehabilitación al personal policial y 

judicial. 

129. La delegación se refirió a los esfuerzos realizados para elevar la edad mínima para 

contraer matrimonio a los 17 años y prevenir los matrimonios forzados, aunque reconoció las 

presiones económicas que conducían a esa práctica. A pesar de la ausencia de leyes que 

tipificasen como delito la violencia, se estaban realizando esfuerzos para mejorar las 

condiciones sociales y económicas mediante programas de sensibilización y la colaboración 

con asociados internacionales. 

130. La delegación expresó su gratitud a las delegaciones por sus recomendaciones y se 

comprometió a estudiarlas con responsabilidad. El Gobierno dependía de la ayuda 

internacional para proteger y promover los derechos humanos, especialmente en el contexto 

del restablecimiento de la estabilidad. 

131. Para concluir, la delegación subrayó los retos que enfrentaba el Yemen para defender 

los derechos humanos en medio del conflicto y la crisis económica, al tiempo que expresó la 



A/HRC/57/9 

GE.24-09703 11 

necesidad de apoyo internacional para las diversas iniciativas destinadas a abordar esas 

cuestiones. 

 II. Conclusiones y/o recomendaciones 

132. Las recomendaciones que figuran a continuación, formuladas durante el diálogo 

interactivo, han sido examinadas por el Yemen y cuentan con su apoyo: 

132.1 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas (Colombia); 

132.2 Firmar y ratificar la Convención Internacional para la Protección de 

Todas las Personas contra las Desapariciones Forzadas (Malta); 

132.3 Proseguir la cooperación constructiva con las instituciones de la 

sociedad civil yemení especializadas en el ámbito de los derechos humanos y 

establecer asociaciones con ellas (Kuwait); 

132.4 Seguir presentando informes periódicos a los mecanismos de tratados 

de derechos humanos (Egipto); 

132.5 Seguir trabajando para difundir la cultura de los derechos humanos y 

mejorar la capacitación del personal nacional que trabaja en diversos ámbitos 

de los derechos humanos (Jordania); 

132.6 Seguir trabajando para colmar las lagunas existentes entre las normas 

internacionales y el ordenamiento jurídico nacional (Kuwait); 

132.7 Intensificar los esfuerzos para reforzar el marco institucional y 

jurídico de protección de los derechos humanos en diversos ámbitos (Libia); 

132.8 Seguir adaptando la legislación nacional a las convenciones 

internacionales de derechos humanos ratificadas por el Yemen (Argelia); 

132.9 Seguir adoptando medidas específicas para mejorar la legislación 

nacional en materia de respeto de los derechos humanos y las libertades 

(Federación de Rusia); 

132.10 Proseguir los esfuerzos del Gobierno para restablecer la estabilidad, 

lograr la paz y proteger los derechos humanos de la población yemení (Cuba); 

132.11 Trabajar para cumplir los compromisos en materia de derechos 

humanos de acuerdo con las recomendaciones del Comité Nacional de Examen 

(Mauritania); 

132.12 Seguir esforzándose por consolidar las instituciones nacionales para 

aumentar la conciencia de la población sobre todos los conjuntos de derechos 

humanos y ampliar el espacio para el disfrute de los derechos económicos, 

sociales y culturales (Eritrea); 

132.13 Proseguir los esfuerzos para crear una institución nacional 

independiente de derechos humanos (Azerbaiyán); proseguir los esfuerzos para 

crear una institución nacional de derechos humanos de conformidad con los 

Principios de París (Qatar); proseguir y concluir el proceso de creación de una 

institución nacional independiente de derechos humanos de conformidad con los 

Principios de París (Burundi); 

132.14 Agilizar la aprobación del proyecto de ley por el que se establece una 

institución nacional independiente de derechos humanos en consonancia con los 

Principios de París (Ucrania); 

132.15 Continuar con el proceso de creación de una institución nacional de 

derechos humanos (Malawi); ultimar la creación de la comisión nacional 

independiente de derechos humanos (Sudán); 
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132.16 Redoblar los esfuerzos para agilizar el establecimiento de una 

institución nacional independiente de derechos humanos de conformidad con los 

Principios de París (Indonesia); agilizar el establecimiento de una institución 

nacional independiente de derechos humanos de conformidad con los Principios 

de París (Nepal); redoblar los esfuerzos para establecer efectivamente la 

institución nacional de derechos humanos de conformidad con los Principios de 

París (República Dominicana); 

132.17 Impulsar la creación de una institución nacional independiente de 

derechos humanos en consonancia con los Principios de París (Letonia); 

132.18 Trabajar para que se apruebe el proyecto de ley por el que se crea una 

institución nacional independiente de derechos humanos (Burkina Faso); 

132.19 Redoblar los esfuerzos para promover y proteger los derechos 

humanos, incluida la pronta creación de la institución nacional de derechos 

humanos propuesta (Sri Lanka); 

132.20 Proseguir los esfuerzos de supervisión y seguimiento de las denuncias 

e informes relacionados con violaciones de los derechos humanos (Jordania); 

132.21 Considerar la posibilidad de establecer un mecanismo nacional 

interministerial para la aplicación, la presentación de informes y el seguimiento 

de las recomendaciones sobre derechos humanos que ha recibido el Yemen, con 

la posibilidad de recibir cooperación para poder hacerlo (Paraguay); 

132.22 Seguir promoviendo y protegiendo los derechos de los grupos 

vulnerables de la población, en particular los niños, las mujeres y las personas 

con discapacidad (Kirguistán); 

132.23 Reforzar las medidas de protección de los grupos vulnerables contra 

la discriminación (Senegal); 

132.24 Seguir esforzándose para dar prioridad a los derechos de los grupos 

más vulnerables de la sociedad, especialmente las mujeres, los niños y las 

personas con discapacidad (Eritrea); 

132.25 Redoblar los esfuerzos para educar y formar al personal encargado de 

hacer cumplir la ley en las normas de derechos humanos pertinentes para su 

ámbito de trabajo (Qatar); 

132.26 Respetar plenamente los derechos y la dignidad de los detenidos, los 

presos y las personas privadas de libertad de conformidad con el derecho 

internacional (Eslovaquia); 

132.27 Mejorar la protección de las personas recluidas (Sri Lanka); 

132.28 Adoptar medidas adicionales para aumentar la eficacia, 

independencia e imparcialidad de la Comisión Nacional de Investigación 

encargada de investigar las presuntas violaciones de los derechos humanos y 

garantizar juicios justos (República de Corea); 

132.29 Adoptar todas las medidas necesarias para garantizar el acceso 

inmediato y sin trabas a la ayuda humanitaria y a los actores humanitarios, 

incluida la libertad de circulación de las mujeres que trabajan en el sector 

(Suiza); 

132.30 Mejorar el acceso humanitario y el suministro de ayuda en las zonas 

que estén bajo su control (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

132.31 Facilitar el paso de la ayuda humanitaria y proteger a los trabajadores 

humanitarios (Australia); 

132.32 Proseguir los esfuerzos para garantizar el acceso sin trabas de la ayuda 

humanitaria internacional, garantizando al mismo tiempo la seguridad de los 

actores humanitarios (Indonesia); 
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132.33 Garantizar que todas las partes cooperen incondicional y plenamente 

con las Naciones Unidas para facilitar un acceso humanitario rápido, seguro y 

sin trabas en todo el Yemen en cumplimiento de las resoluciones del Consejo de 

Seguridad (Irlanda); 

132.34 Garantizar la protección de los civiles en cumplimiento de las 

obligaciones que impone el derecho internacional humanitario, incluido el acceso 

inmediato, pleno y sin trabas de los suministros y el personal humanitarios a 

todas las partes del Yemen (Dinamarca); 

132.35 Capacitar integralmente a las fuerzas militares sobre las obligaciones 

del Estado derivadas del derecho internacional de los derechos humanos y del 

derecho internacional humanitario (Colombia); 

132.36 Intensificar, mediante el diálogo, los esfuerzos para poner fin al 

conflicto velando por el respeto del derecho internacional humanitario 

(República Dominicana); 

132.37 Facilitar el acceso humanitario y el trabajo de los actores humanitarios 

en el país (Ecuador); 

132.38 Poner fin al reclutamiento y la utilización de niños por las fuerzas 

armadas, liberar a todos los niños del servicio y garantizar que tengan acceso a 

programas de protección y reintegración (Estonia); 

132.39 Adoptar las medidas necesarias para impedir el reclutamiento y la 

utilización de niños por grupos armados (Ecuador); 

132.40 Respetar las resoluciones del Consejo de Seguridad, incluidas sus 

disposiciones sobre derechos humanos, y garantizar el acceso libre y sin trabas 

de las organizaciones humanitarias que prestan ayuda y asistencia de emergencia 

(Francia); 

132.41 Continuar con todos los esfuerzos para proteger los derechos humanos 

en medio de las dificultades del conflicto y las cargas del período de transición 

(Malawi); 

132.42 Reforzar los medios de acción y la independencia de la Comisión 

Nacional de Investigación para investigar las denuncias de violaciones de 

derechos humanos (Francia); 

132.43 Seguir trabajando para encontrar una solución política al conflicto que 

incluya a un amplio sector de la sociedad yemení, incluidas las mujeres y los 

miembros de grupos marginados, y sus peticiones de justicia y rendición de 

cuentas, tan desesperadamente necesarias (Estados Unidos de América); 

132.44 Adoptar todas las medidas posibles para impedir el reclutamiento de 

niños por organizaciones terroristas (Israel); 

132.45 Luchar contra la corrupción (Türkiye); 

132.46 Garantizar que la ejecución de los fondos destinados a la ayuda 

humanitaria y al restablecimiento de las estructuras sociales, económicas y 

culturales sea supervisada por organismos anticorrupción e independientes 

(Costa Rica); 

132.47 Reforzar la estructura de las instituciones del Estado con el objetivo de 

instaurar el estado de derecho y adoptar planes de desarrollo económico para 

atender las necesidades de la población y luchar contra la corrupción (Libia); 

132.48 Defender el estado de derecho (Türkiye); 

132.49 Garantizar a las víctimas de violaciones de derechos humanos el acceso 

a recursos efectivos y rápidos (Burkina Faso); 

132.50 Facilitar el acceso a recursos judiciales efectivos a las víctimas de 

violaciones de derechos humanos en el contexto del conflicto y garantizarles una 

reparación integral (Colombia); 
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132.51 Apoyar la labor de la Comisión Nacional de Investigación para 

investigar las denuncias de violaciones de derechos humanos y velar por que la 

Comisión trabaje con independencia e imparcialidad (Jordania); 

132.52 Reanudar las negociaciones para alcanzar un acuerdo integral y 

sostenible que ponga fin al conflicto, promueva la rendición de cuentas y 

garantice la reparación a las víctimas (México); 

132.53 Continuar los esfuerzos de diálogo para poner fin al conflicto y crear 

las condiciones necesarias para una solución política y el restablecimiento de la 

seguridad y la estabilidad en el Yemen (Marruecos); 

132.54 Garantizar la participación de las víctimas en el proceso de paz, 

reconocer la importancia de sus testimonios y abordar de forma efectiva su 

derecho a la justicia (Reino de los Países Bajos); 

132.55 Aplicar y reforzar reformas jurídicas globales para mejorar el acceso 

a la justicia de todos los ciudadanos y garantizar la imparcialidad y eficacia del 

sistema judicial (Nigeria); 

132.56 Garantizar la libertad de expresión (Italia); 

132.57 Garantizar la plena protección y realización del derecho a la libertad 

de expresión y el derecho de reunión y asociación pacíficas de conformidad con 

las normas internacionales de derechos humanos (Chequia); 

132.58 Garantizar que las organizaciones de la sociedad civil puedan llevar a 

cabo su labor en un entorno libre y seguro mediante, entre otras cosas, la 

promoción de políticas y leyes que defiendan la libertad de expresión y de 

asociación, y eliminar las restricciones innecesarias (México); 

132.59 Salvaguardar la capacidad de la sociedad civil para llevar a cabo su 

trabajo libremente, entre otros medios poniendo fin a las restricciones y 

requisitos innecesarios (Reino de los Países Bajos); 

132.60 Continuar la interacción positiva con las organizaciones de derechos 

civiles, especialmente las que trabajan en el ámbito de los derechos humanos, y 

con los mecanismos internacionales de derechos humanos (Líbano); 

132.61 Tipificar como delito el matrimonio infantil y todas las formas de 

mutilación genital femenina, sin excepción, y enjuiciar a quienes incumplan la 

legislación pertinente (Togo); 

132.62 Elevar a 18 años la edad mínima para contraer matrimonio en 

cumplimiento de la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de 

Discriminación contra la Mujer (Australia); 

132.63 Establecer una edad mínima de 18 años para contraer matrimonio y 

tomar medidas efectivas para combatir la violencia y la discriminación por 

motivos de género (Italia); 

132.64 Adoptar medidas para erradicar la mutilación genital femenina y el 

matrimonio precoz o forzado (Burkina Faso); 

132.65 Seguir reforzando el plan de acción nacional contra la trata de 

personas (Nepal); 

132.66 Proporcionar programas de educación y formación para mejorar las 

capacidades laborales y la empleabilidad, en particular de los jóvenes, las 

mujeres y las personas con discapacidad (Kirguistán); 

132.67 Proseguir los esfuerzos para abordar la brecha salarial entre hombres 

y mujeres (Nepal); 

132.68 Reforzar aún más las medidas para mejorar el derecho de las personas 

al trabajo y a unas condiciones laborales justas y favorables, especialmente para 

los grupos más vulnerables (Pakistán); 
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132.69 Proseguir los esfuerzos para mejorar la protección social de los grupos 

más vulnerables (Argelia); 

132.70 Adoptar nuevas medidas para aliviar la pobreza y la malnutrición y 

garantizar la protección social de los más vulnerables (Qatar); 

132.71 Facilitar la entrega inmediata, segura y sin trabas de ayuda 

humanitaria a los civiles necesitados, en particular a las mujeres, los niños y las 

personas mayores (Brasil); 

132.72 Continuar con sus políticas y programas nacionales destinados a 

implementar la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible, entre otras cosas 

reduciendo los niveles de pobreza y garantizando que los ciudadanos de las zonas 

rurales tengan acceso a los servicios de educación, salud y agua potable (Sudán); 

132.73 Proseguir los esfuerzos para luchar contra la pobreza y facilitar el 

acceso a la educación y la sanidad, especialmente en las zonas rurales (Argelia); 

132.74 Seguir reforzando los programas sociales en favor de la población, en 

particular las personas necesitadas (República Bolivariana de Venezuela); 

132.75 Redoblar sus esfuerzos para promover el desarrollo socioeconómico, 

erradicar la pobreza y priorizar los recursos para garantizar el derecho a los 

servicios más esenciales, como la alimentación, el saneamiento y la atención 

médica (Viet Nam); 

132.76 Intensificar los esfuerzos para movilizar recursos y pedir el apoyo 

internacional necesario para mejorar el desarrollo socioeconómico de la 

población (Nigeria); 

132.77 Proseguir los esfuerzos para aliviar la pobreza y combatir el hambre y 

la malnutrición (India); 

132.78 Redoblar los esfuerzos para garantizar la seguridad alimentaria y 

erradicar el hambre y la malnutrición (Bangladesh); 

132.79 Racionalizar los esfuerzos para garantizar la aplicación exitosa de la 

Estrategia Nacional de Nutrición para 2022-2030, que aborda la crisis de 

malnutrición aguda y la plena realización del derecho a la alimentación 

(Maldivas); 

132.80 Dar prioridad a la reconstrucción de servicios públicos esenciales como 

la atención sanitaria, la educación y el abastecimiento de agua y saneamiento, 

con la ayuda de asociaciones internacionales para restablecer las 

infraestructuras críticas y hacer frente a las crisis sanitaria y nutricional 

(Gambia); 

132.81 Seguir apoyando los esfuerzos humanitarios y proporcionar lo 

necesario para la entrega de ayuda humanitaria y bienes comerciales (Kuwait); 

132.82 Desarrollar una estrategia integral para abordar la malnutrición 

crónica y la inseguridad alimentaria (Ecuador); 

132.83 Adoptar medidas efectivas para proteger los derechos de la población 

a la salud y la educación y otros derechos económicos, sociales y culturales 

(China); 

132.84 Garantizar el acceso a servicios médicos esenciales e inmediatos para 

todos, incluidos los niños, las mujeres y las personas con discapacidad (Malasia); 

132.85 Redoblar los esfuerzos para garantizar la asistencia sanitaria esencial 

a todos los ciudadanos (Arabia Saudita); 

132.86 Proseguir los esfuerzos para mejorar el acceso universal a la atención 

primaria de la salud, el tratamiento de la malnutrición y la atención a los 

embarazos para reducir la mortalidad materna e infantil (Djibouti); 
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132.87 Proseguir los esfuerzos para abordar la crisis sanitaria y la 

malnutrición con miras a garantizar el derecho a la salud y el derecho a la 

alimentación (Georgia); 

132.88 Cumplir el compromiso contraído en la Cumbre de Nairobi sobre el 

25º aniversario de la Conferencia Internacional sobre la Población y el 

Desarrollo (CIPD25) de ampliar el acceso de las mujeres a los servicios de salud 

reproductiva, incluso en las zonas de difícil acceso, asignando al menos el 30 % 

del presupuesto sanitario a los programas de salud reproductiva (Islandia); 

132.89 Ampliar el acceso de las mujeres a los servicios de salud sexual y 

reproductiva, especialmente en las zonas de difícil acceso (México); 

132.90 Seguir promoviendo los derechos de las mujeres facilitando su acceso 

a la salud, la educación y la autonomía económica y protegiéndolas de todas las 

formas de violencia, en particular mediante una mayor capacitación del personal 

judicial para una mejor aplicación de la ley (Líbano); 

132.91 Hacer obligatoria y gratuita la enseñanza primaria para todos los 

niños en edad escolar, sin discriminación de género (Togo); 

132.92 Proseguir los esfuerzos para proporcionar servicios educativos a todos 

los niños y luchar contra el abandono escolar (Túnez); 

132.93 Seguir desplegando esfuerzos adicionales para prestar atención a la 

educación y la atención sanitaria y aprovechar al máximo la ayuda prestada en 

esos dos ámbitos (Bahrein); 

132.94 Cubrir las necesidades esenciales en educación y sanidad reforzando 

los servicios públicos (Francia); 

132.95 Seguir avanzando en la aplicación de programas y proyectos para 

proporcionar educación gratuita, en coordinación con todas las partes 

interesadas (Sri Lanka); 

132.96 Intensificar los esfuerzos para garantizar la educación a todos los niños 

(Arabia Saudita); 

132.97 Esforzarse por proporcionar una educación de calidad a todos los 

niños, incluidos los niños con discapacidad (Malasia); 

132.98 Reforzar las políticas y planes para reducir la brecha de género en la 

educación y ofrecer incentivos destinados a animar a las niñas y a sus familias, 

especialmente en las zonas rurales, a matricularse en la escuela y a permanecer 

en ella sin abandonarla antes de terminar los estudios (Kirguistán); 

132.99 Adoptar nuevas medidas con el fin de aumentar la disponibilidad de 

educación y formación para mejorar las competencias laborales y las 

oportunidades de empleo, especialmente para las generaciones más jóvenes, las 

mujeres y las personas con discapacidad (Indonesia); 

132.100 Seguir aplicando políticas para reducir las disparidades de género en 

la educación y proseguir los esfuerzos para garantizar la educación y la 

protección de los niños no escolarizados (Austria); 

132.101 Seguir promoviendo el acceso de las niñas a la escuela, reducir la 

brecha de género en la educación y aumentar la participación de las mujeres en 

la vida política, económica y social (Viet Nam); 

132.102 Adoptar medidas adicionales para proseguir los esfuerzos 

encaminados a reforzar el derecho a la educación y garantizar la escolarización 

de los niños en las zonas de conflicto, en particular de las niñas (Djibouti); 

132.103 Proteger el derecho a la educación mediante la aplicación efectiva de 

la Declaración sobre Escuelas Seguras y velando por que las instalaciones 

educativas no se utilicen con fines militares, de movilización o de reclutamiento 

de niños y jóvenes (Panamá); 
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132.104 Garantizar la protección de las instalaciones educativas como bienes 

de carácter civil, dar prioridad a la reconstrucción de las escuelas y garantizar 

que no se utilicen con fines militares, de movilización o de reclutamiento 

(Bélgica); 

132.105 Evitar atacar centros educativos y tomar medidas para garantizar el 

acceso continuado a la educación durante el conflicto, de acuerdo con la 

Declaración sobre Escuelas Seguras (Argentina); 

132.106 Redoblar los esfuerzos para elaborar un plan nacional de adaptación 

centrado en los efectos más significativos del cambio climático con respecto a sus 

repercusiones en los grupos e individuos que podrían verse especialmente 

afectados (Maldivas); 

132.107 Aplicar políticas integrales de desarrollo económico (Türkiye); 

132.108 Proseguir los esfuerzos para garantizar el retorno de la paz, la 

seguridad y la estabilidad a todas las partes del país (Túnez); 

132.109 Seguir esforzándose por encontrar soluciones pacíficas y políticas para 

poner fin a la actual crisis en el Yemen y proporcionar una vida digna a los 

ciudadanos (Iraq); 

132.110 Hacer todos los esfuerzos posibles para poner fin a la crisis actual y 

encontrar soluciones pacíficas y políticas para restablecer la seguridad y la 

estabilidad en el país (Somalia); 

132.111 Realizar todos los esfuerzos posibles para poner fin a la crisis actual y 

encontrar soluciones pacíficas y políticas para recuperar la normalidad en el 

Yemen y proporcionar una vida digna a los ciudadanos (Estado de Palestina); 

132.112 Seguir prestando ayuda humanitaria a la población civil para atender 

las necesidades urgentes (Marruecos); 

132.113 Intensificar los esfuerzos encaminados a distender la situación y crear 

las condiciones para iniciar un diálogo inclusivo con la participación de todas las 

partes influyentes (Federación de Rusia); 

132.114 Trabajar en estrecha colaboración con el Enviado Especial del 

Secretario General para el Yemen y los asociados regionales, incluidos la Arabia 

Saudita y los Emiratos Árabes Unidos, para realizar progresos en la hoja de ruta 

de las Naciones Unidas avanzando hacia un acuerdo político inclusivo y 

sostenible (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

132.115 Cooperar plenamente con las Naciones Unidas para facilitar un acceso 

humanitario rápido, seguro y sin trabas, al tiempo que se intensifican los 

esfuerzos para rehabilitar las infraestructuras civiles dañadas, concretamente 

las escuelas y hospitales destruidos (Portugal); 

132.116 Colaborar con la comunidad internacional para adquirir el material 

técnico necesario para la señalización y retirada de minas y artefactos sin 

estallar, y prestar apoyo y servicios integrales a las personas con discapacidades 

causadas por dichos artefactos (Panamá); 

132.117 Descentralizar la ayuda para garantizar que llegue a quienes la 

necesitan (Omán); 

132.118 Mantener la dinámica de diálogo, reforzar la cooperación 

internacional y seguir mejorando la situación humanitaria (China); 

132.119 Reforzar las medidas para acabar con los obstáculos e injerencias que 

dificultan la ayuda de las agencias humanitarias (Colombia); 

132.120 Permitir el libre acceso a las organizaciones que prestan ayuda y 

reducir los obstáculos burocráticos que impiden o retrasan la labor humanitaria 

y de desarrollo (Alemania); 
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132.121 Garantizar la representación de las mujeres en todos los niveles del 

proceso político y adoptar medidas efectivas para proteger a las mujeres contra 

la violencia de género y sexual (Ucrania); 

132.122 Asegurar la participación de las mujeres yemeníes en todas las fases 

del proceso de consolidación de la paz y en las iniciativas de reconstrucción y 

desarrollo (Emiratos Árabes Unidos); 

132.123 Proseguir los esfuerzos destinados a consagrar la igualdad de género, 

empoderar a las mujeres y protegerlas de todas las formas de discriminación y 

violencia (Túnez); 

132.124 Garantizar la participación verdadera de las mujeres durante el 

proceso de paz (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte); 

132.125 Poner fin a las políticas de todas las autoridades que restringen 

injustamente la libertad de circulación de las mujeres en lugares como los 

puestos de control (Estados Unidos de América); 

132.126 Seguir promoviendo medidas para asegurar la representación de las 

mujeres en la vida pública y política y en el proceso de transición, y adoptar 

medidas para combatir las actitudes discriminatorias contra las mujeres y 

protegerlas de prácticas nocivas como el matrimonio forzado y precoz 

(Uruguay); 

132.127 Asegurar la representación de las mujeres en el proceso político y en 

la vida pública, incluidas las negociaciones para ultimar y aplicar la hoja de ruta 

de las Naciones Unidas (Australia); 

132.128 Reforzar las medidas existentes para proteger los derechos de las 

mujeres y empoderarlas económicamente (Azerbaiyán); 

132.129 Adoptar nuevas medidas para aumentar la participación y la 

representación de las mujeres en los procesos de adopción de decisiones 

(Bangladesh); 

132.130 Seguir prestando especial atención a la promoción de los derechos de 

las mujeres y, en particular, al fortalecimiento de su participación en la vida 

política, económica, social y cultural (Bulgaria); 

132.131 Promover la participación activa y significativa de las mujeres y los 

jóvenes en la toma de decisiones dentro del Gobierno y en relación con las 

iniciativas futuras de consolidación de la paz (Canadá); 

132.132 Asegurar la participación significativa e inclusiva de las mujeres en 

todas las fases del proceso de paz, especialmente en los órganos de toma de 

decisiones (Colombia); 

132.133 Continuar los esfuerzos desplegados por la Comisión Nacional de la 

Mujer en diferentes ámbitos (Cuba); 

132.134 Proseguir los esfuerzos para garantizar la representación de las 

mujeres en todos los niveles del proceso político y su participación en la vida 

pública sin discriminación alguna (Chequia); 

132.135 Proteger los derechos de las mujeres y combatir todas las formas de 

violencia de género, incluido el matrimonio forzado (Francia); 

132.136 Proteger, respetar y promover los derechos y oportunidades de las 

mujeres en la vida política y pública del país, incluidos los procesos de paz y de 

transición (Letonia); 

132.137 Reforzar los marcos jurídicos y los servicios de apoyo a las 

sobrevivientes de la violencia de género y promover la participación de las 

mujeres en los procesos políticos y de toma de decisiones (Malasia); 

132.138 Adoptar medidas firmes para eliminar las prácticas nocivas contra las 

mujeres y niñas y las justificaciones culturales subyacentes mediante la 
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sensibilización de la sociedad en general, los progenitores y los líderes religiosos 

y comunitarios (Malta); 

132.139 Esforzarse para garantizar la participación de las mujeres en el lugar 

de trabajo y en otros aspectos de la vida (Arabia Saudita); 

132.140 Implicar a las mujeres en las negociaciones del proceso de paz de 

conformidad con la resolución 1325 (2000) del Consejo de Seguridad, sobre las 

mujeres y la paz y la seguridad (España); 

132.141 Seguir trabajando para aumentar el número de mujeres en puestos de 

responsabilidad en todos los ámbitos (Guinea Ecuatorial); 

132.142 Asegurar la participación genuina e inclusiva de las mujeres en todas 

las fases del proceso de paz y en las iniciativas de reconstrucción (Ecuador); 

132.143 Aprobar una ley sobre la violencia en línea contra las mujeres que 

prohíba la ciberdelincuencia, en particular el acoso, difamación, intimidación y 

chantaje digitales (República de Corea); 

132.144 Abordar la discriminación de género y establecer mecanismos para 

combatir la violencia de género (España); 

132.145 Poner fin inmediatamente al reclutamiento de niños en las fuerzas 

armadas y llevar ante la justicia a los responsables de tales violaciones y abusos 

(Suiza); 

132.146 Poner fin de inmediato al reclutamiento de niños soldados y liberar del 

servicio a todos los menores de 18 años, en consonancia con el plan de acción 

firmado con las Naciones Unidas en 2014 (Canadá); 

132.147 Luchar contra el reclutamiento de niños soldados por todos los grupos 

armados y garantizar que todos los menores de 18 años sean liberados y 

reintegrados en su comunidad (Italia); 

132.148 Adoptar las medidas necesarias para poner fin al reclutamiento de 

niños soldados y velar por que tengan acceso a programas de rehabilitación 

(República de Corea); 

132.149 Prohibir el reclutamiento y la utilización de niños soldados en el 

servicio militar del Yemen (Eslovaquia); 

132.150 Redoblar los esfuerzos para poner fin al reclutamiento de menores y a 

su participación en operaciones armadas, instaurar programas de rehabilitación 

y reintegración social y erradicar el trabajo infantil (Costa Rica); 

132.151 Poner fin al reclutamiento y la utilización de niños en las fuerzas 

armadas y liberar a los que ya hayan sido reclutados (Chequia); 

132.152 Poner fin al reclutamiento de niños soldados (Francia); 

132.153 Garantizar los derechos humanos de los niños, en particular haciendo 

cesar e impidiendo el reclutamiento y la utilización de niños en el conflicto 

armado (Argentina); 

132.154 Adoptar nuevas medidas para impedir el reclutamiento y la utilización 

de niños en las hostilidades y adoptar medidas adicionales para evitar que las 

operaciones militares causen víctimas infantiles (Bulgaria); 

132.155 Proteger los derechos de los niños mediante acciones para prevenir su 

reclutamiento en el conflicto y erradicar el trabajo infantil (Chile); 

132.156 Velar por la plena protección de los derechos de los niños, entre otras 

cosas prohibiendo el matrimonio infantil y asegurando que ningún grupo 

armado controlado por el Gobierno del Yemen reclute a niños soldados 

(Alemania); 
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132.157 Seguir adoptando medidas adicionales para aplicar el plan de acción 

sobre los niños soldados y eliminar el reclutamiento y la utilización ilegales de 

niños soldados (Kirguistán); 

132.158 Aplicar íntegramente el plan de acción firmado con el Gobierno 

en 2014 y la hoja de ruta de 2018 para su aplicación, y seguir participando en 

actividades como la formación de sus fuerzas sobre las seis violaciones graves 

contra los niños (Malta); 

132.159 Poner fin al reclutamiento y la utilización de niños en el conflicto 

armado y aplicar rápida y plenamente las recomendaciones del Grupo de 

Trabajo sobre los Niños y los Conflictos Armados (Noruega); 

132.160 Aplicar medidas más eficaces para prevenir las víctimas infantiles 

durante las operaciones militares (Georgia); 

132.161 Adoptar, con carácter prioritario, un protocolo de liberación de los 

niños detenidos, incluidos los detenidos durante operaciones militares, y 

tratarlos principalmente como víctimas (Malta); 

132.162 Hacer cumplir las decisiones que prohíben el reclutamiento de niños 

(Omán); 

132.163 Dar prioridad a la protección de las mujeres y los niños, aplicando 

medidas enérgicas para salvaguardar sus derechos y su bienestar frente al 

conflicto y las crisis humanitarias en curso (Gambia); 

132.164 Proseguir los esfuerzos para proteger los derechos de los grupos 

vulnerables, incluidas las mujeres y los niños (India); 

132.165 Establecer programas para la protección de los niños y las niñas contra 

la explotación por grupos y para protegerlos contra la malnutrición y asegurar 

su derecho a la educación (Paraguay); 

132.166 Reforzar el papel del Comité Nacional Supremo para el Bienestar de 

las Personas con Discapacidad en cuanto a la protección de los derechos de las 

personas con discapacidad (Emiratos Árabes Unidos); 

132.167 Abordar las necesidades y los derechos de las personas con 

discapacidad afectadas por las minas terrestres, con el fin de garantizar la plena 

protección e inclusión de las personas con discapacidad (España); 

132.168 Adoptar nuevas medidas para proteger los derechos de las personas 

con discapacidad (Pakistán); 

132.169 Trabajar para mejorar la calidad y el alcance de los sistemas sanitario 

y educativo, prestando especial atención a las personas con discapacidad 

(Marruecos); 

132.170 Proteger los derechos de las mujeres, los niños, las personas con 

discapacidad y otros grupos vulnerables, y luchar contra la trata de personas 

(China); 

132.171 Adoptar un enfoque integrador del proceso de paz que incluya a las 

mujeres, los jóvenes, los grupos marginados y las víctimas de la guerra 

(Noruega); 

132.172 Proporcionar formación adecuada en derechos humanos a la policía 

de fronteras y a los funcionarios de inmigración para combatir la discriminación 

y la violencia contra los migrantes, especialmente las mujeres (Portugal); 

132.173 Fomentar y seguir garantizando los derechos de los refugiados y 

cumplir las obligaciones contraídas en virtud de la Convención sobre el Estatuto 

de los Refugiados y su Protocolo (Guinea Ecuatorial); 

132.174 Hacer más esfuerzos para reforzar la protección de los sectores 

vulnerables, como las mujeres, los niños y los desplazados internos, a fin de 
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protegerlos contra la violencia y la explotación y fortalecer los programas 

sociales que brindan esa protección (Bahrein); 

132.175 Redoblar los esfuerzos para mejorar la protección de los sectores 

vulnerables, como las mujeres, los niños y los desplazados internos, y reforzar 

los programas sociales que les brindan protección (Iraq); 

132.176 Esforzarse más por mejorar la protección de los grupos vulnerables, 

como las mujeres, los niños y los desplazados internos, y reforzar los programas 

sociales que les brindan más protección (Somalia); 

132.177 Esforzarse más por proteger de la violencia y la explotación a los 

grupos vulnerables, como las mujeres, los niños y los desplazados internos, y 

aplicar los programas necesarios para garantizar su protección (Estado de 

Palestina); 

132.178 Continuar con la aplicación de la política nacional sobre el 

desplazamiento interno, haciendo especial hincapié en la atención a las mujeres 

y niñas desplazadas internamente y a las víctimas de la violencia de género, el 

matrimonio infantil y la trata de personas (Honduras); 

132.179 Promover un proceso de justicia de transición basado en los derechos 

humanos que garantice la plena participación de las víctimas, incluidas las 

mujeres, los niños, los desplazados internos y las comunidades rurales (México). 

133. El Yemen examinará las recomendaciones que figuran a continuación y les dará 

respuesta a su debido tiempo, pero a más tardar en el 57º período de sesiones del 

Consejo de Derechos Humanos: 

133.1 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura 

y Otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Dinamarca) 

(Liechtenstein) (Montenegro); 

133.2 Abolir la pena de muerte y ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte (Francia) (Islandia); 

133.3 Ratificar el Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de 

Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena de muerte, y el Estatuto 

de Roma de la Corte Penal Internacional (Eslovenia); 

133.4 Considerar la posibilidad de ratificar el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte (República Dominicana); 

133.5 Establecer una moratoria oficial de las ejecuciones y ratificar el 

Segundo Protocolo Facultativo del Pacto Internacional de Derechos Civiles y 

Políticos, destinado a abolir la pena de muerte (Estonia); 

133.6 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas y el Protocolo Facultativo de la 

Convención contra la Tortura (Francia); 

133.7 Ratificar el Protocolo para Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de 

Personas, Especialmente Mujeres y Niños, que complementa la Convención de 

las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada Transnacional 

(Ucrania); 

133.8 Ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas las 

Personas contra las Desapariciones Forzadas, el Segundo Protocolo Facultativo 

del Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, destinado a abolir la pena 

de muerte, y el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros 

Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (España); 

133.9 Ratificar la Convención relativa a la Lucha contra las 

Discriminaciones en la Esfera de la Enseñanza y la Convención sobre la 

Protección y Promoción de la Diversidad de las Expresiones Culturales (Togo); 
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133.10 Ratificar el Estatuto de Roma de la Corte Penal Internacional en su 

versión de 2010 (Letonia) (Liechtenstein) (Luxemburgo); Ratificar el Estatuto de 

Roma de la Corte Penal Internacional (Francia); 

133.11 Ratificar el Protocolo Facultativo de la Convención sobre la 

Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer (Islandia); 

133.12 Considerar la posibilidad de ratificar el Protocolo Facultativo de la 

Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra 

la Mujer y el Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros 

Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Chile); 

133.13 Ratificar los tratados internacionales de derechos humanos, incluidos 

sus protocolos facultativos, que aún no ha ratificado, así como el Protocolo para 

Prevenir, Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente Mujeres y 

Niños, que complementa la Convención de las Naciones Unidas contra la 

Delincuencia Organizada Transnacional (Paraguay); 

133.14 Concluir los procedimientos de ratificación de la Convención 

Internacional para la Protección de Todas las Personas contra las Desapariciones 

Forzadas y del Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros 

Tratos o Penas Crueles, Inhumanos o Degradantes (Ucrania); 

133.15 Continuar con los esfuerzos encaminados a lograr la ratificación del 

Protocolo Facultativo de la Convención contra la Tortura y Otros Tratos o Penas 

Crueles, Inhumanos o Degradantes y del Protocolo Facultativo del Pacto 

Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales (Honduras); 

133.16 Agilizar el proceso de ratificación de los restantes tratados 

internacionales fundamentales de derechos humanos, incluida la Convención 

contra la Tortura (Gambia); 

133.17 Firmar y ratificar los distintos protocolos facultativos del sistema de 

órganos de tratados de derechos humanos (Malta); 

133.18 Firmar la Declaración Política acerca del Fortalecimiento de la 

Protección de la Población Civil contra las Consecuencias Humanitarias 

Derivadas del Uso de Armas Explosivas en Zonas Pobladas para garantizar los 

derechos humanos y el bienestar de la población civil (Costa Rica); 

133.19 Velar por la puesta en libertad de las personas detenidas 

arbitrariamente, poner fin a la práctica de las detenciones y reclusiones 

arbitrarias y ratificar la Convención Internacional para la Protección de Todas 

las Personas contra las Desapariciones Forzadas (Noruega); 

133.20 Cursar una invitación permanente a todos los procedimientos 

especiales del Consejo de Derechos Humanos (Letonia); 

133.21 Cursar una invitación permanente a todos los titulares de mandatos de 

procedimientos especiales (Montenegro); 

133.22 Reforzar la cooperación con los mecanismos de investigación de las 

Naciones Unidas orientados a la justicia transicional, la paz y la seguridad en el 

Yemen (Costa Rica); 

133.23 Aplicar las recomendaciones de los informes anteriores del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y del Grupo de 

Expertos Eminentes Internacionales y Regionales (Luxemburgo); 

133.24 Redoblar los esfuerzos para erradicar todos los actos de 

discriminación contra las minorías que viven en el Yemen, velando por que se 

garantice la igualdad de todas las personas sin excepción (Uruguay); 

133.25 Promover el reconocimiento del régimen institucionalizado de 

opresión y discriminación sistemáticas contra las mujeres y niñas por los 

talibanes como “apartheid de género” y abogar por la inclusión del apartheid de 
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género como crimen de lesa humanidad en el proyecto de artículos sobre la 

prevención y castigo de los crímenes de lesa humanidad (Afganistán); 

133.26 Aprobar una ley que defina la discriminación de acuerdo con la 

Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra 

la Mujer y tipifique como delito todas las formas de violencia de género contra 

las mujeres y niñas, incluida la violencia doméstica, la violencia conyugal, el 

matrimonio infantil y la mutilación genital femenina (Costa Rica); 

133.27 Abolir la pena de muerte (Austria); abolir la pena de muerte 

(Portugal); 

133.28 Adoptar medidas para la abolición total y legal de la pena de muerte 

(Liechtenstein); 

133.29 Establecer una moratoria oficial sobre la pena de muerte (Chile); 

declarar una moratoria oficial sobre la pena de muerte como paso previo a su 

abolición definitiva (España); 

133.30 Imponer una moratoria sobre la pena de muerte y velar por que no se 

imponga a personas que eran menores de 18 años en el momento de cometer el 

delito (Chequia); 

133.31 Reducir el número de delitos castigados con la pena de muerte, 

proporcionar datos oficiales sobre el número de condenas a muerte y de 

ejecuciones y considerar la posibilidad de introducir una moratoria sobre la pena 

de muerte (Italia); 

133.32 Poner fin de inmediato a las detenciones arbitrarias, las desapariciones 

forzadas y los desplazamientos forzosos, que afectan especialmente a los 

migrantes, así como a la tortura y los malos tratos, y liberar a las personas 

detenidas arbitrariamente y revelar también la suerte de las personas 

desaparecidas (Suiza); 

133.33 Poner fin a las detenciones y reclusiones arbitrarias y a las 

desapariciones forzadas y liberar a los presos de conciencia detenidos 

injustamente (Estados Unidos de América); 

133.34 Adoptar medidas para poner fin a las prácticas de detención y 

reclusión arbitrarias, así como a las desapariciones forzadas, las torturas y otros 

malos tratos, al tiempo que se pone en libertad a todas las personas detenidas 

arbitrariamente y se coopera con el Comité Internacional de la Cruz Roja para 

transmitir a las familias información sobre la suerte y el paradero de las personas 

detenidas (Brasil); 

133.35 Combatir la práctica de las detenciones y reclusiones arbitrarias, las 

desapariciones forzadas y las torturas y otros malos tratos, investigar y procesar 

a los responsables y ofrecer reparación a las víctimas (Italia); 

133.36 Llevar a cabo investigaciones independientes y exhaustivas de todas las 

violaciones de derechos humanos y del derecho internacional humanitario, en 

particular permitiendo que la Comisión Nacional de Investigación funcione de 

forma independiente y eficaz en el país y protegiendo a los fiscales y testigos, y 

juzgar a los responsables de acuerdo con las normas internacionales sobre los 

juicios justos (Suiza); 

133.37 Investigar de manera imparcial y transparente las denuncias de 

violaciones del derecho internacional humanitario y del derecho internacional de 

los derechos humanos cometidas por todas las partes en el conflicto, y poner fin 

a la impunidad (Austria); 

133.38 Adoptar medidas eficaces para investigar de forma independiente e 

imparcial los crímenes de guerra y los crímenes de lesa humanidad cometidos 

por cualquiera de las partes en el territorio del Yemen (Liechtenstein); 
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133.39 Seguir esforzándose para que se respeten las normas del derecho 

internacional y humanitario habilitando rutas terrestres, marítimas y aéreas 

para los vuelos humanitarios y comerciales (Uruguay); 

133.40 Poner fin a los ataques indiscriminados y desproporcionados contra la 

población civil y los bienes de carácter civil; cumplir el derecho internacional de 

los derechos humanos y el derecho internacional humanitario, en particular los 

principios de distinción, proporcionalidad y precaución; y llevar ante la justicia 

a los autores de violaciones del derecho internacional de los derechos humanos y 

del derecho internacional humanitario (Argentina); 

133.41 Intensificar las iniciativas de paz para poner fin al conflicto y apoyar 

la integración de los derechos humanos en las negociaciones de paz, rechazando 

al mismo tiempo cualquier medida que pueda mermar la rendición de cuentas y 

la reparación a las víctimas (Liechtenstein); 

133.42 Intensificar los esfuerzos para promover y lograr la rendición de 

cuentas por las violaciones de los derechos humanos y del derecho internacional 

humanitario (Ecuador); 

133.43 Combatir la financiación y el adiestramiento de grupos terroristas en 

su territorio por actores estatales y no estatales extranjeros (Israel); 

133.44 Adoptar medidas para combatir la impunidad y prevenir, investigar, 

enjuiciar y castigar de manera efectiva a todos los responsables de ataques contra 

infraestructuras civiles, como centros sanitarios, infraestructuras de 

abastecimiento de agua y alimentos y escuelas (Afganistán); 

133.45 Llevar a cabo investigaciones creíbles, independientes e imparciales de 

todos los abusos y violaciones del derecho internacional de los derechos humanos 

y del derecho internacional humanitario, también en tiempos de conflicto 

armado (Eslovaquia); 

133.46 Respetar y proteger los derechos a la libertad de expresión y de religión 

o de creencias y poner fin a las detenciones arbitrarias y al hostigamiento 

destinados a impedir el libre ejercicio de esos derechos (Austria); 

133.47 Garantizar la libertad de religión o de creencias (Italia); 

133.48 Poner fin al hostigamiento y la persecución de activistas y periodistas 

y respetar su derecho a la libertad de expresión, acabar con la práctica de citar 

a activistas y periodistas ante organismos de seguridad y militares para 

interrogarlos, y poner fin al uso indebido de las leyes sobre la difamación penal 

y la seguridad nacional para reprimir la disidencia (Bélgica); 

133.49 Velar por la protección de los periodistas y activistas de derechos 

humanos (Italia); 

133.50 Proteger a los defensores de los derechos humanos y a los periodistas 

contra toda forma de acoso, intimidación y represalias (Luxemburgo); 

133.51 Asegurar un entorno propicio para la libertad de expresión, asociación 

y reunión pacífica y poner fin al enjuiciamiento y hostigamiento de periodistas y 

defensores de los derechos humanos (Noruega); 

133.52 Modificar la Ley del Estatuto Personal para que se ajuste al derecho y 

los cánones internacionales de los derechos humanos y no contenga ninguna 

disposición discriminatoria contra las mujeres (Bélgica); 

133.53 Derogar todas las disposiciones de la Ley del Estatuto Personal que 

discriminan a las mujeres y las niñas en asuntos como el matrimonio, el divorcio 

y la custodia (Islandia); 

133.54 Abolir el sistema de tutela masculina (Islandia); 

133.55 Continuar con las medidas de lucha contra la trata de personas, 

prestando especial atención a la trata de mujeres y niños (Malawi); 
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133.56 Cumplir las obligaciones contraídas en virtud de la Convención sobre 

la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer, en 

particular poniendo fin a todas las restricciones discriminatorias de los derechos 

de las mujeres, como la tutela masculina, tanto en la legislación como en la 

práctica (Canadá); 

133.57 Modificar la Ley del Estatuto Personal para que se ajuste al derecho y 

los cánones internacionales de los derechos humanos y no contenga ninguna 

disposición discriminatoria contra las mujeres y niñas (Canadá); 

133.58 Eliminar el requisito del mahram para garantizar el pleno acceso de 

las mujeres a sus derechos, y prevenir y combatir la violencia de género (Chile); 

133.59 Cumplir las obligaciones contraídas en virtud de la Convención sobre 

la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer y poner 

fin a cualquier restricción discriminatoria de los derechos de las mujeres, como 

la tutela masculina, tanto en la legislación como en la práctica (Dinamarca); 

133.60 Seguir esforzándose para garantizar la igualdad de participación de 

las mujeres en las instituciones gubernamentales y los procesos políticos y 

cumplir la obligación contraída por el Yemen en virtud de la Convención sobre 

la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer poniendo 

fin a toda restricción discriminatoria de los derechos de las mujeres, como la 

tutela masculina (Alemania); 

133.61 Acabar con el requisito de que todas las mujeres tengan un tutor varón 

en todo el país (Irlanda); 

133.62 Garantizar el pleno respeto de los derechos humanos de las mujeres y 

niñas, en particular tipificando como delito todas las formas de violencia de 

género contra las mujeres, incluidos el acoso sexual, la violencia doméstica y la 

violación conyugal (Argentina); 

133.63 Tipificar como delito todas las formas de violencia de género contra las 

mujeres, incluidos el acoso sexual, la violencia doméstica y la violación conyugal 

(Austria); 

133.64 Adoptar medidas para tipificar como delito todas las formas de 

violencia de género contra las mujeres, incluidos el acoso sexual, la violencia 

doméstica y la violación conyugal (Irlanda); 

133.65 Tipificar como delito todas las formas de violencia de género, incluidos 

el acoso sexual, la violencia doméstica y la violación conyugal (Luxemburgo); 

133.66 Tipificar como delito todas las formas de violencia de género, incluidos 

el acoso sexual, la violencia doméstica, la violación conyugal, el matrimonio 

infantil y la mutilación genital femenina (Panamá); 

133.67 Tipificar como delito todas las formas de violencia contra las mujeres, 

incluidos el acoso sexual, la violencia doméstica y la violación conyugal, y 

asegurar la participación inclusiva de las mujeres en todas las fases del proceso 

de paz (Eslovenia); 

133.68 Ultimar el proyecto de ley sobre la violencia contra las mujeres y niñas, 

velando por que pueda aplicarse debidamente y esté dotado de suficientes 

medidas y recursos, y también tipificar como delito todas las formas de violencia 

de género y violencia doméstica (Paraguay); 

133.69 Tipificar como delito todas las formas de violencia de género contra las 

mujeres, incluidos el acoso sexual, la violencia doméstica, la violación conyugal, 

el matrimonio infantil, precoz y forzado y la mutilación genital femenina, sin 

excepciones (Estonia); 

133.70 Tipificar como delito la violación conyugal (Islandia); 

133.71 Adoptar todas las medidas necesarias para poner fin a la persecución 

de los grupos religiosos y étnicos minoritarios (Israel); 
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133.72 Trabajar para poner fin a las persecuciones contra las minorías 

religiosas, incluida la comunidad bahaí (Luxemburgo); 

133.73 Reforzar las medidas para promover la inclusión de las mujeres y las 

minorías étnicas en el sector público, los órganos electivos y los puestos directivos 

y decisorios (Senegal); 

133.74 Despenalizar las relaciones sexuales consentidas entre personas del 

mismo sexo (Chile); 

133.75 Despenalizar las relaciones entre personas del mismo sexo derogando 

los artículos 264, 268 y 270 del Código Penal yemení y derogar todas las leyes que 

penalizan las conductas sexuales consentidas entre adultos del mismo sexo 

(Islandia); 

133.76 Investigar las presuntas muertes violentas de migrantes y otras 

violaciones ocurridas en la frontera entre el Yemen y la Arabia Saudita 

(Luxemburgo); 

133.77 Mejorar los mecanismos de inspección de las condiciones laborales de 

los trabajadores migrantes (Nepal). 

134. Todas las conclusiones y/o recomendaciones que figuran en el presente informe 

reflejan la posición del Estado o de los Estados que las presentaron y/o del Estado 

examinado. No debe interpretarse que han recibido el respaldo del Grupo de Trabajo 

en su conjunto. 
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 Anexo 

  Composición de la delegación 

 The delegation of Yemen was headed by the Minister of Legal Affairs and Human 

Rights, Mr. Ahmed Omar Mohammed Arman, and composed of the following members: 

• H.E. Dr. Ali Majawar, Ambassador and Permanent Representative; 

• Mr. Nabil Abdulhafeedh Maged Ebrahim, Deputy Minister of Human Rights; 

• Mr. Esam Ali Muthanna Qasem, Director General Int. Organization and Reports, 

Ministry of Human Rights; 

• Mr. Deaa Gamal Mohammed Al-Sahli, Head of Minister’s Office; 

• Ms. Ansam Salem Hussein Haidarah, Head of developments department Member; 

• Mr. Mohamed Al-Foqumi, Deputy Permanent Representative. 
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